
 

 
 

RECONOCIENDO que la vigencia del sistema de justicia propio y ancestral del 

pueblo Wayuu garantiza el ejercicio del Derecho Wayuu y el cumplimiento de los 

Deberes Wayuu, la Ouutkajawaa Muloüsükalü Natuma Pütchipü'üirua (Junta 

Mayor Autónoma de Pütchipü'üi), el Consejo Superior de Palabreros y 

miembros de diversos sectores de la población Wayuu, se permiten proclamar el 

presente mandato,    

CONSIDERANDO 

Que el pueblo Wayuu se rige por un sistema de norma ancestral de carácter oral, 

preventivo y restaurativo, en cuya lógica procedimental se consagra el valor de la palabra 

(pütchikalü) como principio fundamental de la ética y la moral Wayuu. 

Que el Sistema Normativo Wayuu es el conjunto de normas, principios, procedimientos y 

ritos que regulan y/o guían la conducta social y espiritual de los miembros de la Nación 

Wayuu, en cuya aplicación social se recrea la palabra para la gestión de justicia y se 

formalizan los rituales del saber ancestral, que integran los fundamentos de vida social, 

espiritual y mitológica del ser Wayuu.1  

Que el Sistema Normativo Wayuu garantiza el ejercicio pleno del Derecho Wayuu, 

concebido como Ley del Origen Común, así como el cumplimiento de los Deberes Wayuu 

que corresponden a cada individuo al interior de la institución social y cultural de los linajes 

maternos (Ei'rukuu). 

Que a través del proceso organizativo y cultural de la Ouutkajawaa Muloüsükalü Natuma 

Pütchipü'üirua, conocida como Junta Mayor Autónoma de Pütchipü'üi, el Sistema 

Normativo Wayuu fue declarado Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad por 
la UNESCO en el año 2010. 

Que el Sistema Normativo Wayuu posee un Plan Especial de Salvaguardia2 –PES–, 

aprobado mediante la Resolución No. 2733 de 2009 del Ministerio de Cultura, el cual es un 

acuerdo social y administrativo, concebido como un instrumento de gestión del Patrimonio 

Cultural, en cuyo objetivo se establecen acciones y lineamientos encaminados a garantizar 

la salvaguardia del Patrimonio Cultural Inmaterial –PCI– de la Nación Colombiana.3     

Que la institución social de la familia Wayuu se rige a través del sistema de parentesco 

matrilineal, en cuya estructura familiar se reconoce la importancia del linaje biológico de la 

madre (Ei'rukuu) como principio fundamental que garantiza la continuidad del grupo 
nuclear. 

Que la aplicación de la Justicia Restaurativa del pueblo Wayuu reposa en las facultades 

especiales del Pütchipü'üi como Autoridad Moral y la Ouutsü como Autoridad Espiritual, 

                                                           
1 Plan Especial de Salvaguardia (PES) del Sistema Normativo Wayuu, Ministerio de Cultura, 2009.  
2 El Plan Especial de Salvaguardia (PES) es un acuerdo social y administrativo mediante el cual se establecen 
directrices, recomendaciones y acciones encaminadas a garantizar la salvaguardia del Patrimonio Cultural 
Inmaterial de las comunidades y de la Nación Colombiana. Su marco legal está dado por el Decreto 2941 de 
2009, del Ministro del Interior y de Justicia de la República de Colombia. 
3 Resolución Número 2733 de 03 de diciembre de 2009 del Ministerio de Cultura.  



 

 
 

quienes actúan como agentes mediadores y especializados en la restauración de derechos 

individuales y colectivos, cuya intervención se realiza a través de solicitud expresa y acción 
de ruego de las Autoridades Matrilineales de los Ei'rukuu (Wayuu Laü'laayuu). 

Que a partir de la jerarquía de los Wayuu Laü'laayuu al interior de un mismo linaje familiar 

(Ei'rukuu), se tiene la obligación de ejercer el control político, administrativo, jurídico, 

económico, militar, territorial y ambiental, así como la gestión de conflicto y bienestar 
colectivo a partir del consenso interno (aashajawaa). 

Que el ejercicio de la Jurisdicción Especial Wayuu reposa en la facultad tradicional que 

poseen las Autoridades Wayuu para administrar justicia en el propio ámbito territorial en 

forma autónoma, integral e independiente y de acuerdo con los procedimientos del Sistema 

Normativo Wayuu y la legislación indígena especial vigente en la Constitución Política de 
Colombia y Venezuela. 

Que toda agresión producida a la integridad física, cultural y territorial de los matrilinajes 

(Ei'rukuu), amerita la aplicación del principio de reparación y restauración de derechos 

a través de la entrega de compensación por daños y perjuicios ocasionados, de 
conformidad con los procedimientos y lógica del Sistema Normativo Wayuu. 

Que en mérito de todo lo expuesto, se presenta el siguiente Mandato de la Autoridad Moral 

de la Palabra del Pueblo Wayuu: 

PRINCIPIOS BÁSICOS PARA LA INTERVENCIÓN DE TERCEROS 

EN EL TERRITORIO ANCESTRAL Y TRADICIONAL WAYUU (WOUMMAIN) 

Para toda intervención o injerencia de terceros4 en el territorio Wayuu5, se deberá 

CUMPLIR Y RESPETAR los siguientes principios elementales que emanan de los 
fundamentos culturales del Sistema Normativo Wayuu: 

1. Toda empresa, institución o terceros de carácter público o privado, que pretenda 

desarrollar planes, proyectos, obras u otras actividades en el territorio Wayuu, deben 

asesorarse, capacitarse, acatar y dar cumplimiento a los protocolos establecidos en los 

procedimientos del Sistema Normativo Wayuu, así como respetar y reconocer el 

ejercicio de la Jurisdicción Especial Wayuu y su necesaria coordinación 

interjurisdiccional con el sistema de la rama judicial nacional. 

2. Debe identificar y dimensionar el ámbito territorial de su intervención, de conformidad 

con la lógica y procedimientos del Sistema Normativo Wayuu; diferenciando 

                                                           
4 Instituciones, empresas del sector privado y público, organizaciones nacionales e internacionales, academia, 
organizaciones/personas Wayuu que implementan proyectos en el territorio Wayuu, financiados por 
terceros, así como operadores de justicia y Fuerza Pública (Policía, Ejército, Fuerza Aérea, Inspectores de 
Policía, Abogados. Fiscalía General de la Nación, Ministerio Público, ANLA, Corpoguajira, Entidades 
Territoriales, entre otros.  
5 Etimología de la palabra WOUMMAIN (Nuestra Tierra): WO'U (ojo)+MMA (tierra)+ A'IN (espíritu), Nuestra 
visión espiritual de la tierra. Ley del Origen Común y Derecho Propio. Guillermo Ojeda Jayariyu, investigador 
de la cultura wayuu. 



 

 
 

claramente los principios de relación y afinidad con los predios vecinos6, para luego 

determinar la legitimidad en la ocupación y administración de los territorios. Deberá 

identificar los impactos directos e indirectos que puede ocasionar su injerencia en la 

unidad familiar de los Ei'rukuu (linajes maternos), independientemente del área de 

influencia directa e indirecta de los  planes/obras/proyectos/actividades que se vayan  

desarrollar. 

3. Identificar plenamente el carácter especial del matrilinaje (Ei'rukuu), al igual que la 

función facultativa que cumplen las personas adultas (Wayuu Laü'laayuu) en los 

asentamientos tradicionales, para luego caracterizar la legítima Autoridad Matrilineal 

de los Alaü'layuu al interior de los Ei'rukuu que habitan y comparten un mismo 

territorio matrilineal. 

Tener siempre presente que la organización social del pueblo Wayuu se fundamenta en 

el reconocimiento de tres características de autoridades propias que ejercen sus 

facultades de acuerdo a la lógica y procedimientos del Sistema Normativo Wayuu: 

a) WAYUU ALAÜ'LAYUU: Autoridad Matrilineal de los tíos y abuelos maternos 

(facultad política, administrativa, económica, ambiental, educativa, militar, 

representante legítimo en el ejercicio del gobierno propio). 

b) WAYUU OUUTSÜ: Autoridad Espiritual (mediadora y guía espiritual, médica 

religiosa, consejera, formadora y protectora ambiental). 

c) WAYUU PÜTCHIPÜ'ÜI: Autoridad Moral (especialista en la mediación de 

conflictos interfamiliares e interculturales).  

Se hace énfasis en el reconocimiento de la legítima facultad de la Autoridad Wayuu, 

debido a que el Ministerio del Interior, a través de la Dirección de Asuntos Indígenas, 

Rom y Minorías, así como las Secretarías de Asuntos Indígenas Municipales y 

Departamental, conservan registros de posesión legal de numerosas autoridades 

wayuu7, que en muchos casos no son legítimas autoridades en los territorios 

matrilineales, por el hecho de no tener un vínculo social, espiritual, histórico y cultural 

con determinados territorios; dado que se impuso la aplicación equivocada de 

procedimientos de "elección democrática" a través de recolección de firmas y huellas en 

actas de asambleas comunitarias, con lo cual se violan actualmente los derechos y el 

reconocimiento de las facultades legítimas de los Alaü'layuu, como Autoridad de 

carácter Matrilineal al interior de cada uno de sus linajes maternos (Ei'rukuu). 

Por lo tanto, se debe verificar la legitimidad de las autoridades Wayuu en la ocupación 

y administración de los territorios ancestrales y tradicionales, lo cual debe ir más allá 

                                                           
6 Consultar a miembros vecinos sobre la historia de los territorios, sus autoridades ancestrales y la posible 
existencia de problemas y/o conflictos interfamiliares.  
7 Existen aproximadamente 7.000 Autoridades Wayuu, de las cuales 3.833 están registradas el Ministerio del 
Interior, y las demás han sido nombradas por las Secretarías de Asuntos Indígenas Municipales y 
Departamental.  



 

 
 

de la simple consulta de un documento y/o certificado expedido por el Ministerio del 

Interior o Secretarias de Asuntos Indígenas Municipales y Departamental, además de 

realizar procesos de caracterización con las autoridades que fungen como 

administradores de los territorios circunvecinos.   

4. Se debe reconocer la Autoridad Espiritual de la mujer Wayuu y la preponderancia de su 

linaje en la resolución pacífica de conflictos, puesto que su carácter especial como guía 

y consejera espiritual radica en que ella reivindica los valores sagrados y comunitarios, 

para mantener la convivencia pacífica entre los miembros de su propio matrilinaje 

(Ei'rukuu). 

5. Verificar la existencia de diferencias o discrepancias entre los miembros de linajes 

maternos (Ei'rukuu) que habitan un mismo territorio. De existir, se debe promover el 

diálogo sincero, prudente y respetuoso en los espacios tradicionales o círculos de la 

palabra, donde se respete el tiempo, el espacio autónomo y participativo de las 

autoridades territoriales. 

6. En los casos en que los planes/obras/proyectos/actividades de terceros, ocasionen un 

desacuerdo intrafamiliar o conflicto interfamiliar entre miembros de los Ei'rukuu, el 

tercero deberá garantizar que dichas discrepancias internas o conflictos se resuelvan 

obligatoriamente a través de los procedimientos del Sistema Normativo Wayuu, en 

cuyo proceso de análisis y deliberación se aplique en forma efectiva el principio de 

restauración de relaciones, a través del sistema de compensación y rituales de 

armonización espiritual. Y cuando el caso de conflicto se presenta entre miembros de 

un linaje familiar (Ei'rukuu) y un tercero, este se debe resolverse necesariamente a 

través de un espacio dialógico para logro de una solución intercultural. 

7. Los terceros que tengan injerencia en el territorio del Pueblo Wayuu deben informar y 

socializar en forma veraz y oportuna sobre su origen, sus jefes, directivos y 

responsables de cada área. Asimismo, lo deben hacer con las decisiones que toman 

unilateralmente, sobre todo, cuando se traten de proyectos y nuevas estrategias que 

alteran los acuerdos consultados y establecidos previamente con las autoridades 

Wayuu. 

8. La lengua materna del pueblo Wayuu, conocida con el nombre de wayuunaiki, es un 

idioma de carácter oficial en todo el territorio Wayuu. Por lo tanto, todo proceso de 

Consulta Previa y Socialización de Proyectos desarrollados en los territorios de linajes 

matrilineales, debe realizarse estrictamente en wayuunaiki, en cuyo procedimiento se 

recomienda el empleo de miembros traductores bilingües (wayuunaiki-español), que 

además estén capacitados en la aplicación de los conocimientos básicos sobre la lógica 

y procedimientos del Sistema Normativo Wayuu. 

 

 



 

 
 

9. Todo proceso de Socialización, Consulta Previa, Concertación y realización de obras, 

debe cumplir con la legislación y jurisprudencia nacional; los estándares 

internacionales en materia de Derechos Humanos de Pueblos Indígenas; el Convenio 

169/89 de la OIT, los Principios Rectores de Empresas y Derechos Humanos y al 

riguroso cumplimiento de los principios y procedimientos del Sistema Normativo 

Wayuu, como sistema de justicia garante de la dinámica de la economía tradicional 

solidaria y el derecho de objeción en el ejercicio de la autoridad espiritual y ambiental.  

De igual forma, la construcción de rutas metodológicas para el desarrollo de Consultas 

Previas, deben ser el resultado de un proceso dialógico e intercultural en cada territorio 

especifico y no el producto de la imposición de formatos prestablecidos. 

10. A partir de la promulgación del presente mandato, se debe priorizar el carácter sagrado 

de los rituales de armonización en el orden espiritual, por lo que es determinante la 

consulta y acción participativa de la Autoridad Espiritual de la mujer Ouutsü o abuelas 

maternas (Oushü) en los procesos de Consulta Previa en los territorios matrilineales, 

puesto que la realización de rituales constituye el fundamento principal de los procesos 

restaurativos a través de la aplicación del Sistema Normativo Wayuu. 

11. A la luz de este Mandato, se solicita a los terceros que han adelantado intervenciones 

en el territorio Wayuu, revisar el cumplimiento de estos principios y determinar 

acciones pertinentes para que, en lo sucesivo, se aplique rigurosamente el presente 

Mandato, así como en los procesos que están en curso, los cuales requieren de la 

realización de ajustes necesarios para finalizar acuerdos y compensaciones, tal como se 

determina a través de la aplicación del Sistema Normativo Wayuu. 

12. En la medida de todo lo posible se debe garantizar el ejercicio pleno de la autonomía de 

la Autoridad Matrilineal de los Alaü'layuu en la determinación y manejo de los recursos 

de compensación o beneficios de servidumbres, por lo cual no se debe exigir en forma 

obligatoria la participación o tercerización de fundaciones o asociaciones, excepto que 

la decisión sea tomada a través del consenso interno de los Ei'rukuu. 

El presente Mandato rige a partir de la fecha de su publicación y acto de entrega formal ante 

las Autoridades Administrativas y Gubernamentales de La Guajira, a los veintidós (22) días 

del mes de agosto de dos mil veintidós (2022).             

 

 

 

 

 


